Z DENIGHROIREIZFE T HIEROFRIL, PRl LEEREE LS E TosE (OF
A1 7THE4A A 1 BETT) IZOWT, NESHEE B REEGREE] CEA 1 843 HiR) 12
HEPL L CTHERC L 72 5 D T,

B, ZOEFTOMRITAERTIEDH Y A, BRI NEFTHOIXH RKFEOESH
BTHY, FHRITH ETEOHRMBLZIT H72DDSEEGR T, ZORROFIHIZ -
THRAELEEMEIZONT, —UOFMLEEZAVIPRETOT, EEEOMEICEL T, B
WIS N BARFEOETEZZIR LTI ZI 0,

This English translation of the Act on the Protection of Personal Information has been translated
(through the revisions of Act No. 119 of 2003 (Effective April 1, 2005)) in compliance with the
Standard Bilingual Dictionary (March 2006 edition) .

This is an unofficial translation. Only the original Japanese texts of laws and regulations have
legal effect, and the translations are to be used solely as reference material to aid in the
understanding of Japanese laws and regulations.

The Government of Japan shall not be responsible for the accuracy, reliability or currency of the
legislative material provided in this Website, or for any consequence resulting from use of the
information in this Website. For all purposes of interpreting and applying law to any legal issue or
dispute, users should consult the original Japanese texts published in the Official Gazette.

BABBOREICET HERE  (CERT+RFEEEERL+ES)
Act on the Protection of Personal Information (Act No. 57 of
2003)

F—E KA

Chapter 1 General Provisions

F—% (HBY)
Article 1 (Purpose)

ZOERT., mEERBEEASOERIZHEVEAFHROFIAREZ LIERLTWVS D
EAZ A DB BN O E 2 AR Z BT U B M OSBRI K 5 A TT#H O fF
B DM OE NG HROREICET DR OIEAR L 72 2 FHAZE D, [H RO A LHE
DEBEEZWLNCT DL L HIT, EAFREZID KO FEFEOMTI REEFELE
HHZETEY ., EAEROARMEICEE Lo, HADOHENFIRZE#ETSZ L E2H
HE4 5,

The purpose of this Act is to protect the rights and interests of individuals while
taking consideration of the usefulness of personal information, in view of a
remarkable increase in the utilization of personal information due to development of
the advanced information and communications society, by clarifying the
responsibilities of the State and local governments, etc. with laying down basic
principle, establishment of a basic policy by the Government and the matters to
serve as a basis for other measures on the protection of personal information, and by
prescribing the duties to be observed by entities handling personal information, etc.,

regarding the proper handling of personal information.



Bk (E#E

Article 2 (Definitions)

1 ZOERIZRNT MEAF#R &3, AFT5EANCETERTH- T, Hi%lE
WICEENLIRAL ., AFEHBZEOMOFTLRFIZ LV FFEOCEALHENT HZ LN TE
H5H0 MMOBERERZGICWAETHIENTE, ZTNICEKVREOMHMANEZ#IIT S Z

EINTEHZ Db bDEET,) W),

(1) The term "personal information" as used in this Act shall mean information
about a living individual which can identify the specific individual by name, date
of birth or other description contained in such information (including such
information as will allow easy reference to other information and will thereby
enable the identification of the specific individual) .

2 ZOERIIENT MEAERT -2 X—2%] LiE, MAFHRZEOEROESY
ThoT, RIZBTL2bDENS,

(2) The term "a personal information database, etc." as used in this Act shall mean
an assembly of information including personal information as set forth below:

— FEOEAGEHEEFHEEEZHVTREKET D2 LN TE D LD ITERIITHER
Lizbd

(1) an assembly of information systematically arranged in such a way that
specific personal information can be retrieved by a computer; or

O HIEICHET 5 b 0DIEN, FEDOEANEREBRSIIHMET L ENTELHE I
BRINHER LD L LTHESTEDDLHO

(1) in addition to what is listed in the preceding item, an assembly of
information designated by a Cabinet Order as being systematically arranged in
such a way that specific personal information can be easily retrieved.

3 ZOEMHEIEWT MEAGRRERERES ) Lid, BABRT - XR—RAFL2HED
AL TWaFEZ WS, 7272 L, RICBITH2EH7EZRL,

(3) The term "a business operator handling personal information" as used in this
Act shall mean a business operator using a personal information database, etc. for
its business; however, the following entities shall be excluded;

—  EoHB

(1) The State organs

B LR/ S Bk

(1)  Local governments

= MSIATBUEANTE ORSAATEBUE NFORA T 2 ANEHROREICET HEME (R
FHARERFE L ILE) BB RS —HICHUE T HMNATBUENEZ W D, LT C,)

(ii1) Incorporated administrative agencies, etc. (which means independent
administrative agencies as provided in paragraph 1 of Article 2 of the Act on the
Protection of Personal Information Held by Incorporated Administrative
Agencies, ete. (Act No. 59 of 2003; the same shall apply hereinafter) )

MU MG ARSZATEOE N (MU ISZATBOE NE CER AEERE I+ 5) 5 88



—IHHIZHET DG MSATEIEANZ WS, LLTFRIC,)

(iv) Local independent administrative institutions ( which means local
incorporated administrative agencies as provided in paragraph 1 of Article 2 of
the Local Incorporated Administrative Agencies Law. (Act No. 118 of 2003; the
same shall apply hereinafter) )

f ZORY S FEANFROEKL ORI T ELS A TEANOHEFF R EZET 2BEN
WY NE DL LTERTEDLH

(v)  Entities specified by a Cabinet Order as having a little likelihood to harm
the rights and interests of individuals considering the volume and the manner of
utilization of personal information they handle.

4 ZOERICBWT MEAT =21 &iE. BAEFHRT — 2 X—2F LT 50 AF
WA D,

(4) The term "personal data" as used in this Act shall mean personal information
constituting a personal information database, etc.

5 ZOHEEIZBNT MRAEMEAT—#] ik, @MAERIRFEEER, R, NED
FIIE. BINSOTAIER, FIHOE L, HEROE =F~ORMEDIFILZITH) Z LD TE
LHEREETHMAT = Tho>T, ZOFERWASNITRD Z LITX VAL OM
DFENEFEINDLEDE LTHEHATED D SO XL —FLUNOES TED D LN
ICHET DI L ERDBDOUNDLEDEWV I,

(5) The term "retained personal data" as used in this Act shall mean such personal
data over which a business operator handling personal information has the
authority to disclose, to correct, add or delete the content, to discontinue its
utilization, to erase, and to discontinue its provision to a third party, excluding the
data which is specified by a Cabinet Order as harming public or other interests if
1ts presence or absence is known and the data which will be erased within a period
of no longer than one year that is specified by a Cabinet Order.

6 ZOEEIZBOWTEAFRIZONT TARAN) &1E, BAFHRICE > TR S5 R
EOEANZ D,

(6) The term "person" as to personal information as used in this Act shall mean a

specific individual identified by personal information.

=% (EAHEE
Article 3 (Basic Principle)

BAEHRIT, MADOABEEOEO FICEBEICRIFLON LI EDOTHL I &I
MAIRH EOEIEZBR WK SR ide 70,

In view of the fact that personal information should be handled cautiously under
the philosophy of respecting the personalities of individuals, proper handling of

personal information shall be promoted.

BoE EROH#GAXMAEOELEE



Chapter 2 Responsibilities of the State and Local governments, etc.

FEUk  (HoHE®)
Article 4 (Responsibilities of the State)

i, ZOEROBREIZDO- LD HAFBROEIEZR RO 2R T 2 72O IS0
MR Z M EMNICRE L, KOZhE2FE T L2B8E AT 5,

The State shall be responsible for comprehensively formulating and implementing
measures necessary for ensuring the proper handling of personal information in

conformity with the purport of this Act.

FTHE  (WHAEAKOES)
Article 5 (Responsibilities of Local governments)

MG AFHIRIL, ZOEFROBREIZO- &V Z O ALFIAD XD RIS T
T, EAAFEHROMBEERBAR AR T D7D LB R ZRE L, KO FEhid
LEG AT D,

Local governments shall be responsible for formulating and implementing the
measures necessary for ensuring the proper handling of personal information

according to the characteristics of their area in conformity with the purport of this
Act.

EARE (LK LoHES)
Article 6 (Legislative Measures, etc.)

BUMFIE, AT SROME L OFRIHAFIEIC A, BN OHERIFIRE D — 8 ORE % X
% 7o O FFIZE O E 72 Bl O O ks 70 Fi b 2 FE R T 2 B D D ANTHFHRIZ OV T, R
OO OREBOFENGFE L b d X O MNERER LOHEZOMOEEZHT LD
LT 5,

The Government shall take necessary legislative and other measures to ensure
that special measures will be taken for the protection of the personal information
which especially needs to be ensured the strict implementation of its proper handling
for the further protection of the rights and interests of individuals in view of the

nature and the method of utilization of the personal information.

B2 EAFROEEICET LHES

Chapter 3 Measures for the Protection of Personal Information, ete.

F—H EABHROREICE T D EART

Section 1 Basic Policy on the Protection of Personal Information

RS
Article 7



1 BUFIE, EAEROREICET DR ORAG O — (KR HEZ X 5720, EA
TBERORGEITET D AT (LLF [HAFE LWvo,) ZEDRITNITR B0,
(1) The Government shall establish a basic policy on the protection of personal
information (hereinafter referred to as "Basic Policy") in order to ensure the
comprehensive and integrated promotion of measures for the protection of personal
information.
2 EATGEHI. WITHBITLFEHIZOWTEDLHD LT 5,
(2) The Basic Policy shall cover the following matters:
— EATEFROREICEI T 2 5K OHEMEITBI 3 2 FARNY 72 J7 1n)
6)) The basic direction concerning the promotion of measures for the protection
of personal information
Z EPETREENERORED D OB 5 FHIH
(i) Matters concerning the measures for the protection of personal information
to be taken by the State
= MG RIEFHEDET N EEABRORGED 72O OFEIZET 2 AR /2 FIH
(iii) Basic matters concerning the measures for the protection of personal
information to be taken by local governments
MU SEATBOE NEDGET N E A ANFRORED 720 OFRGE BT 2 AN e H
(iv) Basic matters concerning the measures for the protection of personal
information to be taken by incorporated administrative agencies, etc.
F HFMNATEBOE N DSE T NS ENGTRORE DT O O E IR 5 AR 72 HIH
(v)  Basic matters concerning the measures for the protection of personal
information to be taken by local incorporated administrative agencies.
N R NGB KO A58 — IS HUE T 2 R E 8 N IE M ORE A2
REFENERORED - D O E IR 2 HARN 72 FHIH
(vi) Basic matters concerning the measures for the protection of personal
information to be taken by entities handling personal information and
authorized personal information protection organizations provided in paragraph
1 of Article 40
£ EAERO BRI 5 EE O R MBI B4 5 95 E
(vil) Matters concerning the smooth processing of complaints about the handling
of personal information
N OMAEAIE R OCRGEIZRE T DR OHEEIZ BE 9~ 5 B4R
(viii) Other important matters concerning the promotion of measures for the
protection of personal information
3 WHHREKEIL EREEFESOERAZENT, ERFHOREIER L. HiED
PRIEZRDIRTIT R B 72w,
(3) The Prime Minister shall prepare a draft of the Basic Policy, consulting the
Quality of Life Council, and seek a cabinet decision.

4 WRRHEKREIZ, ATEOBEIC L DBERORERH 7o & &1, Bl < EAXT7



e NR L R2TTR B0,

(4) When a cabinet decision is made under the preceding paragraph, the Prime
Minister shall publicly announce the Basic Policy without delay.

5 MI—HOBEIZ, ERGFHOEFIZOWTHERT S,

(5) The provisions of the preceding two paragraphs shall apply mutatis mutandis to

amendments to the Basic Policy.

B EOMmK

Section 2 Measures of the State

BINE (MAAKFERE~DHR)
Article 8 (Support to Local Governments and Others)

EX, G AIEERRE L, T TS 2 8 A SR ORI 25 5R & OER X
FFEEEEPEABROBE ERLBBOORKRICE L TIT ) HEBIZ X\ 5720, HFRo
fEfl, FEHEEPET XNSIHEOBEUN DA N2 FE N & X 5 72O OFR$ O IE £ O
VERHEZHT DD LT D,

In order to support the measures for the protection of personal information
formulated or implemented by local governments and the activities performed by
citizens, entities, and others to ensure the proper handling of personal information,
the State shall provide information, formulate guidelines to ensure the appropriate
and effective implementation of measures to be taken by entities and others, and

take any other necessary measures.

FTIE GFIHLEO O OHE)
Article 9 (Measures for the Processing of Complaints)

ENE. EAEROBRBNTE LEHER & ARN & DOMICA U751 O8] 2> ik 72 4L
AR LT-DICNEREEZHT 2D LT 5,

The State shall take necessary measures to ensure the appropriate, prompt
processing of complaints arising between a business operator and a person about the

handling of personal information concerning the person.

BHE  (FEAEROBIERTEROZHERT 5720 OHE)
Article 10 (Measures to Ensure Proper Handling of Personal Information)
EX, 5 AR S OB & EI A U, IREICHET 28 AfE # Ik EH
(XD EANIEHMOBEIE 2 BN Z MR T D72 OB ERITEAZ#T Db D LT 5,
Through the appropriate division of roles between the State and local
governments, the State shall take necessary measures to ensure the proper handling
of personal information by entities handling personal information provided in the

next chapter.



B MG ORER

Section 3 Measures of Local Governments

BtH—5% (G RLFERERRAE T 5 EANGHRORE)

Article 11 (Protection of Personal Information Held by Local Governments and

Others)

1 WG REEERT, ZORATDEAFEHROMEE, SEEAFEREZRATT L ANEL
BREL., £ORATLMEAFROEELRIHRWV AR SND KO LELREEZHET D
ZEIIBEORITNITR BN,

(1) A local government shall endeavor to take necessary measures in order to
ensure the proper handling of the personal information it holds in consideration of
the nature of the personal information, the purpose of holding the personal
information concerned, and other factors.

2 MG AIEFURIT, ZORBRNATR D UG MNATEHE ANIZ DWW T, O K OB
KIS, ZORAT 2 EAEROBEIEZRTPL DR IND L5 NEREEZHT
D EILBDRITIIE R R0,

(2) A local government shall endeavor to take necessary measures for local
incorporated administrative agencies established by it in order to ensure the
proper handling of the personal information they hold in accordance with the

nature and affairs of them.

T+ (KMNOFEFEZ~DOXE)
Article 12 (Support to Entities and Others in the Area)

MG AN SR, EAEROBEIERBR WA R T 2720, £ ORIBNOFEFEE KT
ERITT 2 HRICHNERE 2T 2 L O BRI b2,

In order to ensure the proper handling of personal information, a local government
shall endeavor to take necessary measures for supporting entities and residents in

its area.

BH=% (EHEOLHEOH>EA%)
Article 13 (Mediation for the Processing of Complaints, etc.)

7 A FEHMRIL, EAEROBEHICE LFFER L ARAN L ORMICAE U EE 08 @) )
OHHIZELEIND LT 27280, WIEORIEOH >HAZ DML TR EEZH#ET 5
FOBORITNIXR S0,

In order to ensure that any complaint arising between a business operator and a
person about the handling of personal information will be handled appropriately and
promptly, a local government shall endeavor to mediate the processing of complaints

and take other necessary measures.

FWET EROHGALEEDOH S



Section 4 Cooperation between the State and Local governments

2 S
Article 14

[ & OVl 5 AN R, B HROREICET 2R A% T 21>, B IT50
DEFT D,

The State and local governments shall cooperate in taking measures for the

protection of personal information.

FNE FEAFHRIREEREOREES

Chapter 4 Duties of Entities Handling Personal Information, etc.

B EABHRRREEEORY

Section 1 Duties of Entities Handling Personal Information

A% (FIHBERORE)

Article 15 (Specification of the Purpose of Utilization)

1 ARG EES L. TAEREZIRYE OIS o> TiX, TofHOE/R (BLF

FIHER] EWo,) Z2TELMYFrE LRITHITZR G720,

(1) When handling personal information, a business operator handling personal
information shall specify the purpose of utilization of personal information
(hereinafter referred to as "Purpose of Utilization") as much as possible.

2 EAFESIHREERIL. AIHBNEZERET 2501203, ZEATOFH B EHEYEO
Bl A AT 5 L BB DD Z B X TT> TR B2,

(2) A business operator handling personal information shall not change the Purpose
of Utilization beyond the scope which is reasonably considered that the Purpose of

Utilization after the change is duly related to that before the change.

BHAN% (FIHBERIC X DHIR)

Article 16 (Restriction by the Purpose of Utilization)

1 EAFRRERFEEE L. HOENPTCORKADREELGRNT, BIROBEIC LV FE
SV HIH BRI ORI LB 72 2 2 T, EAG#RA I F o> TER B 7w,

(1) A business operator handling personal information shall not handle personal
information about a person, without obtaining the prior consent of the person,
beyond the scope necessary for the achievement of the Purpose of Utilization
specified pursuant to the provision of the preceding article.

2 AANEREHRFEE L, GO OMoOFHRIZ X0 MmoOE N IEHREERFEEE D FE
BT D Z Lo TRAERZEE LG EIE, SO0 UORADOREZEFZRN
T, AMAETNZ I 2 M3 AE R ORI B ) OZRIZ LB HPH A 2 T, %@ A
A Y P> TT R B 7Ry,



(2) When a business operator handling personal information has acquired personal
information as a result of taking over the business of another business operator
handling personal information in a merger or otherwise, the acquiring business
operator shall not handle the personal information concerned, without obtaining
the prior consent of the persons, beyond the scope necessary for the achievement of
the Purpose of Utilization of the personal information concerned before the
succession.

3 HIHOBUEIZ, WIZEIT 255250 TIE, #EH LRV,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs shall not apply to the following
cases:

— ERIESLGE

6)) Cases in which the handling of personal information is based on laws and
regulations

= AN, HERXIIMEOREDOT-DICLER S L/ Tho> T, KADFREL
BOHZENNETHD L&,

(1i) Cases in which the handling of personal information is necessary for the
protection of the life, body, or property of an individual and in which it is
difficult to obtain the consent of the person

= RRELEOR ESOIREORELRFROHEED 72D ITHIZLEN H 556 Th -
T, KANDORIEZGLZEENPRNETH D & X,

(iii) Cases in which the handling of personal information is specially necessary
for improving public health or promoting the sound growth of children and in
which it is difficult to obtain the consent of the person

W E OB L TG AR I Z DOREEZ T =EHENESDED D HH & &%
TTH2 8 LTHNTO2RENSL5H Th> T, AANDREEZRLZ LITX
DU EBOZFTICKEERZTTBENRH D & X,

(iv) Cases in which the handling of personal information is necessary for
cooperating with a state organ, a local government, or an individual or a
business operator entrusted by either of the former two in executing the affairs
prescribed by laws and regulations and in which obtaining the consent of the

person is likely to impede the execution of the affairs concerned

BHts& (EERIG)

Article 17 (Proper Acquisition)
B AAE R F T 1T, A0 ZDOMAEDOFEIC L ARG HRZ IS LTI b,
A business operator handling personal information shall not acquire personal

information by a deception or other wrongful means.

BHN%  (BUEHICE L CoORAH B OEHLS)
Article 18 (Notice of the Purpose of Utilization at the Time of Acquisition, etc.)



1 EAFRRRFEEE . FEAFRZEG LGSR, 00 CO0XORM AN Z &
KLTWDLGEEERE, #HP0Z, TORMBMNZ, KA@ML, XTRF LG
L7 B 720,

(1) When having acquired personal information, a business operator handling
personal information shall, except in cases in which the Purpose of Utilization has
already been publicly announced, promptly notify the person of the Purpose of
Utilization or publicly announce the Purpose of Utilization.

2 EANEHRDLEEZR L, AIEOBRECHPDLT, KANEOM TR EZMET D Z
Lo TR EXOMOER (BEFHFR B FRZEDOMADMFIZ X > T
BT L EeMTERVWHFANTHEL NS E G, LT ZOHIZBWTHLE,) (1
FLE SN Y EANOE NG R Z TG T 255 OMAN O EHEEwRIZFH SN
YEHANDOEANEREZTGT 25X, Ho0 0, KA L, Z0FHEHZH
RLBRTNE RS, 72720, ADAEAMm, HIEXIIMEDRED T OIZ B EITHE
W DAL, ZORY Thwv,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, when a business
operator handling personal information acquires such personal information on a
person as is written in a contract or other document (including a record made by
an electronic method, a magnetic method, or any other method not recognizable to
human senses. hereinafter the same shall apply in this paragraph.) as a result of
concluding a contract with the person or acquires such personal information on a
person as is written in a document directly from the person, the business operator
shall expressly show the Purpose of Utilization in advance. However, this
provision shall not apply in cases in which the acquisition of personal information
1s urgently required for the protection of the life, body, or property of an
individual.

3 EAEREBHRFEEIL. FIHENEZERE LEGAIE, ZEINTFHEMICONWT,
AN L, IIARLRTHIT R B0,

(3) When a business operator handling personal information has changed the
Purpose of Utilization, the business operator shall notify the person of the changed
Purpose of Utilization or publicly announce it.

4 FIZHOBEIX, WIZHT 25O TIE, BH LRV,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs shall not apply to the following
cases:

— FHHEMZARNCEML, XITART D EICL D ARAUIE =F DM, HIK,
WPEZ DM OWEFFIR 2 ET L2BENNH 55

6)) Cases in which notifying the person of the Purpose of Utilization or publicly
announcing it are likely to harm the life, body, property, or other rights or
interests of the person or a third party

Z FMHBEREARNCEM L, IAETDH T LIS X0 Y% E NG R FEE O
AT EYS 2R 2 EFET 28NN H 555

-10-



(1i)  Cases in which notifying the person of the Purpose of Utilization or publicly
announcing it are likely to harm the rights or legitimate interests of the
business operator handling personal information

= [HOWE TG A LMERNETDOED D FE XTI HZ &I LTHNIT 5
VENB D56 Tho> T, MHBMEZARANCEML, IIARTLH I LITLD Y
FHEORITICKEEZ RIEFTEBELRH D & X,

(1i1) Cases in which it is necessary to cooperate with a state organ or a local
government in executing the affairs prescribed by laws and regulations and in
which notifying the person of the Purpose of Utilization or publicly announcing
it are likely to impede the execution of the affairs

W BSGORENPOATHHEBERINHALNTHS EROLNL5E

(iv) Cases in which it is considered that the Purpose of Utilization is clear in

consideration of the circumstances of the acquisition

FHiLg (T —XHNEOIEMMEDRHR)
Article 19 (Maintenance of the Accuracy of Data)

BTG R FEEE T, FIH BRI LE2FEHNICE W T, AT —X % Efk
MBS DORFITIRD L I ZFD R T IT R 70y,

A business operator handling personal information shall endeavor to maintain
personal data accurate and up to date within the scope necessary for the
achievement of the Purpose of Utilization.

Bt (CREHHEE)
Article 20 (Security Control Measures)

AR FEZ L, ZOMOEHOEAT —F DI, WA T ZHOIEZE D
DENT — & ORREIRD J- OB NOHE) e i 8 25 U2 T i 5720,

A business operator handling personal information shall take necessary and
proper measures for the prevention of leakage, loss, or damage, and for other

security control of the personal data.

B+ —% (EEHFOEE)
Article 21 (Supervision of Employees)

BN SR F T 1L, ZOWEZTIMEAT —F 2RO Wb HITY 72> TX, Y%
AT — 2 OZEEANPKEOND K 9| UEIEET TN T H0EP OO R EEE21To
T IIUT R B0,

When a business operator handling personal information has an employee handle
personal data, it shall exercise necessary and appropriate supervision over the

employee to ensure the security control of the personal data.

Bo+%  (FECEOEE)

-11-



Article 22 (Supervision of Trustees)

EATE R FEEEIL. AT —Z OB OB ILI—HE2 L5t T 2581, £0
B WEZRFESNTMEAT —Z OZEERDBRK NS X5, Bitexz T &I T 54
O R BB 21T o2 T L7 b,

When a business operator handling personal information entrusts an individual or
a business operator with the handling of personal data in whole or in part, it shall
exercise necessary and appropriate supervision over the trustee to ensure the

security control of the entrusted personal data.

B t=4% GE=FRMEoHIR)

Article 23 (Restriction of Provision to A Third Party)

1 EAFRRRFEER T, RIBTL2552R<EN. o0 UORADREZG
W, AT =& &8 =FITRA LTI R 6720,

(1) A business operator handling personal information shall not, except in the
following cases, provide personal data to a third party without obtaining the prior
consent of the person:

— EHICESCES

(1) Cases in which the provision of personal data is based on laws and
regulations

= AN, BRXIIMEOREOCT-DICLERSH LA TH-> T, KADREL
BHZENRETHD & &,

(11)  Cases in which the provision of personal data is necessary for the protection
of the life, body, or property of an individual and in which it is difficult to obtain
the consent of the person

= AREAON EXIIRE OB EROHEED T DIV ERNH L5H5 Th o
T, ANDORIEZHLZENRNETHD & =,

(1ii) Cases in which the provision of personal data is specially necessary for
improving public health or promoting the sound growth of children and in which
it 1s difficult to obtain the consent of the person

IO EOMBEE L T AKME T ZORLEEZ T T=HEPEDTOED D FE & &%
T2 LI LTHATLOIMNERS LA TH> T, RANDRELZH{D Z LITE
D UMEFEBOATICFEE RETBEARH D L &,

(iv) Cases in which the provision of personal data is necessary for cooperating
with a state organ, a local government, or an individual or a business operator
entrusted by one in executing the affairs prescribed by laws and regulations and
in which obtaining the consent of the person are likely to impede the execution
of the affairs

2 EAGHBRBEEEIL TR EINADZBEAT —FIZHOWT, KADORDITIE
U THBAANDFE SN OBEANT — 2 DF = FH~ORMEELIEETHZ L LTWDY
HETH-T, WIHFTDLFHIZONT, Ho71TEH, RANT@EM L, UIARARES

-12-



IZE DB ORIEBICENTND & & X, FIEOBEIC» P LT, YEEAT — ¥ 25

= J/ﬂ,ffé Z <‘: NTE D,

(2) With respect to personal data intended to be provided to a third party, where a
business operator handling personal information agrees to discontinue, at the
request of a person, the provision of such personal data as will lead to the
identification of the person, and where the business operator, in advance, notifies
the person of the matters listed in the following items or put those matters in a
readily accessible condition for the person, the business operator may,
notwithstanding the provision of the preceding paragraph, provide such personal
data to a third party:

— H_F~ofRMEEFHBENETLZ L,

(1) The fact that the provision to a third party is the Purpose of Utilization

= IRk AMAT — ¥ OIEEHE

(1i)  The items of the personal data to be provided to a third party

= BEFHASORMEOFEIIHE

(iii) The means or method of provision to a third party

W ARAORDITIE U THEARANE SN DBEANT —Z2 O =F~Dfft {51k
HZ &,

(iv) The fact that the provision of such personal data as will lead to the
identification of the person to a third party will be discontinued at the request of
the person

3 ENFHMIMREZEE L, AEE s IBE =5 I T2 FHE LR T 25613 &
E#éﬁ@_omf\%%#Lw\ﬁk_@ﬂb\Xiﬁk#@%_ﬂbﬁéhﬁm
BT TR B0,

(3) When a business operator handling personal information changes the matter
listed in item 2 or 3 of the preceding paragraph, the business operator shall, in
advance, notify the person of the content of the change or put it in a readily
accessible condition for the person.

4 WIHT 2581280 T, YEBEAT —Z Ot 22T 281X, B =HOHE D
MIZHONTIE, HEATHEELR2NbD LT 5,

(4) In following the cases, the individual or business operator receiving such
personal data shall not be deemed a third party for the purpose of application of
the provisions of the preceding three paragraphs:

— A AE IR EEE DRI B R OZERIC L ER RN W TE AT — % OBk
WO T2 ZET D56

(1) Cases in which a business operator handling personal information entrust
the handling of personal data in whole or in part within the scope necessary for
the achievement of the Purpose of Utilization

— APFEofMoFERIC LD EFEEOKMI o TERAT —F Bk sn 556

(i) Cases in which personal data is provided as a result of the succession of
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business in a merger or otherwise

= AT —F2E2REOCELOMTHELTHHATIEATH- T, ZOEW I
WL TCHHAENAEAT—20HEAB, EFELTHHAT 2EZ 0, FIHT 5HOFH
MBI RS ENT — % OFBIZONWTELE AT 58O KA UTAFRZ DN T,
HHNLH, RNZHEML, UIRADRELG T 5L REICENTND & &,

(i11) Cases in which personal data is used jointly between specific individuals or
entities and in which this fact, the items of the personal data used jointly, the
scope of the joint users, the purpose for which the personal data is used by
them, and the name of the individual or business operator responsible for the
management of the personal data is, in advance, notified to the person or put in
a readily accessible condition for the person

5 EANF@IRFEER L. AHEE =SICHET 28T 5FOR M B SUIEANT —
ZDOEBIZONWTEMTEATHEDORAE LIFAMEEET25681L. ZETLHN
FHIZOWT, H60CH,. RAIZEH L, UIARNDBEGITH Y 155 RBIZE D2 T
T2 B 720,

(5) When a business operator handling personal information changes the purpose
for which the personal data is used or the name of the individual or business
operator responsible for the management of the personal data as are provided in
item 3 of the preceding paragraph, the business operator shall, in advance, notify
the person of the content of the change or put it in a readily accessible condition
for the person.

FHME  (RABAT —FZICEAT 2 FHEHONEKE)

Article 24 (Public Announcement of Matters Concerning Retained Personal Data,

etc.)

1 EAEREREES L. RAEBEAT—ZICBE L, KIZET2FEHIZOWT, KAD
HOGLWRE (RKAOKRDIZIE U TR R EET 2562 E0,) ITENRTT
IRBTIRUN,

(1) With respect to the retained personal data, a business operator handling
personal information shall put the matters listed in the following items in an
accessible condition for the person (such condition includes cases in which a
response is made without delay at the request of the person) :

—  UERETE S E o A ST TR

(1) The name of the business operator handling personal information

FTRTORAGMEAT =2 OFH N GEHNRENEE S50 b5 =5 % TIZi

BT EEmR<,)

(i1) The Purpose of Utilization of all retained personal data (except in cases
falling under any of items 1 to 3 of paragraph 4 of Article 18)

= WM, WEHE M, B RNSRE -HEEE C BRI L < S HOHB
EIZ X DROITIGC L FHt (FE=1RE HOBEICL ) FEBOBEED T L &
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T, TOFEEOHE G T,)

(1ii) Procedures to meet requests made pursuant to the provisions of the next
paragraph, paragraph 1 of the next article, paragraph 1 of Article 26, or
paragraph 1 or paragraph 2 of Article 27 (including the amount of charges if set
pursuant to the provision of paragraph 2 of Article 30)

W mi =282 b 0DEN, RAMAT —Z OBIERBROOMERIZE L2
FIHLLTHEATTEDDLHD

(iv) In addition to what is listed in the preceding three items, such matters,
specified by a Cabinet Order, as being necessary for ensuring the proper
handling of retained personal data

2 EAFERIBREERIL. AANDL, SEAADR#HN SN RABEAT —2 OF M B
OBz KD bz e 21T, RACX L, EBifike<, ZAZxBamLlRidiidnebi
Vo 722 L. IROBGDOWTINITEET 2561, ZORD TR,

(2) When a business operator handling personal information is requested by a
person to notify him or her of the Purpose of Utilization of such retained personal
data as may lead to the identification of the person concerned, the business
operator shall meet the request without delay. However, this provision shall not

apply to cases falling under either of the following items:
—  ATEOBEIC LY YEARANEN S NARAEANT — & OFH BRI G720
=
(1) Cases in which the Purpose of Utilization of such retained personal data as
may lead to the identification of the person concerned is clear pursuant to the
provision of the preceding paragraph
= OB HANEENEE SO E S ETICHY T IHE
(i)  Cases falling under any of items 1 to 3 of paragraph 4 of Article 18
3 EAEHIREEER L. ATHOBREICESE RO LNTZRABAT —Z OFHHB
ZHEALRWEORELZ LIz XX, AANIR L, Eiiikd, ZOEZEA LT
(ERACYA AN
(3) When a business operator handling personal information has decided not to
notify the Purpose of Utilization of such retained personal data as is requested
under the preceding paragraph, the business operator shall notify the person of
that effect without delay.

Bo+a% GIr)

Article 25 (Disclosure)

1 EAEHRBEREEE L. RADLL, YEARADRFEN SN ORAEANT — % OBr (4
RNV SNDRATANT —ZBGFELZVWEXIZZOREMLE S Z L5,
PLFRIC,) ZRdDoTE X, RANCX L, S TED DL HFIEICE D #i <,
YEARABAT —Z 2R L20E Ry, 72720, BRTAZLICE VRO
BOWTNMNIEYE T LA, TOEH T —HMERR LN ENTX 5,
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(1) When a business operator handling personal information is requested by a
person to disclose such retained personal data as may lead to the identification of
the person (such disclosure includes notifying the person that the business
operator has no such retained personal data as may lead to the identification of
the person concerned. The same shall apply hereinafter.), the business operator
shall disclose the retained personal data without delay by a method prescribed by
a Cabinet Order. However, in falling under any of the following items, the
business operator may keep all or part of the retained personal data undisclosed:
— ARAXIE=FOAM., FIK, MEZOMOHENFIEEETLIB8EZNNHLH5E
(1) Cases in which disclosure is likely to harm the life, body, property, or other
rights or interests of the person or a third party

T OYEENERBFEEOEBOMIE L EICE LWKEE RFTRBERRH D
Be

(1i)  Cases in which disclosure is likely to seriously impede the proper execution
of the business of the business operator handling personal information

= MOEFITERT LI L LERLGE

(1i1) Cases in which disclosure violates other laws and regulations

2 EANFHEERFEES T, fIEOBREICESERD ENTBEMAT — & OEEHUL
—HIZOWTBR LR WEOWREL Lc & &3, AAICK L, B, Z05%E
HLZRTIUT R 7220,

(2) When a business operator handling personal information has decided not to
disclose all or part of such retained personal data as is requested pursuant to the
provision of the preceding paragraph, the business operator shall notify the
person of that effect without delay.

3 MOEFTOREICLY . AN LB —EHAIIHET 2 HFIEITHY T 2 HIEIC X
D BEUARANDFBISNDEAEEANT =X O T —HeHrds2 TV
AT, UM XIL—MoRAEAT —Z 1o\ T, FHEOHEIX, #H L2
|

(3) If the provisions of any other laws and regulations require that all or part of
such retained personal data as may lead to the identification of a person be
disclosed to the person by a method equivalent to the method prescribed in the
main part of paragraph 1, the provision of the paragraph shall not apply to such
all or part of the retained personal data concerned.

B+ RNE GIE%)

Article 26 (Correction, etc.)

1 EAERRRFEEER L. RKADPD ., BEARADEN S NDRAREANT —Z ONEH
FETRVEWVWIHBICL > THZRABEAT —F ONFEDFTIE, BIMITHEIBR (B
FTIORIZEBWT [FTE%] L)) ZROLNEEICIE. TORNADITIEFEIZ
B L CHLDET DOREIZ L VRO FENED LIV TW DA ZRE, BN OE
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RS B R FEFANIC IV T, Bl R S RERTFEZITV, ZORRICESE, Bk
FHENT — 2 ONFDOFTEFEZITDRITIILR 620,

(1) When a business operator handling personal information is requested by a
person to correct, add, or delete such retained personal data as may lead to the
identification of the person on the ground that the retained personal data is
contrary to the fact, the business operator shall, except in cases in which special
procedures are prescribed by any other laws and regulations for such correction,
addition, or deletion, make a necessary investigation without delay within the
scope necessary for the achievement of the Purpose of Utilization and, on the basis
of the results, correct, add, or delete the retained personal data.

2 EAEHRIRBEET L. ATEHOBREICESEROONTZRABAT —Z ODNEFED A
A L<IZ—H I OWTETIERE AT & &, XIFETIEEZITORWEDOREE L2
LI ARANITH L, B, £20E GIEFEZToLL T, TONEEET,)
I LT IER b,

(2) When a business operator handling personal information has corrected, added,
or deleted all or part of the retained personal data as requested or has decided not
to make such correction, addition, or deletion, the business operator shall notify
the person of that effect (including the content of the correction, addition, or

deletion if performed) without delay.

BZ+HtEE  FIAEIRS)

Article 27 (Discontinuance of the Utilization, etc.)

1 BEABHRRIRFEEE T, KADS, BERADBFEN SN ORABANT — 2 B +N
FOBEIGERK L TRO WO TWD WS Bl UIFH LSO EICERK L TR
SNIZbDTH D EWVDHHIZ L > T, YA REAT — & ORI O 1 33HE (U
FIORICEWT FAELSE] L0 o,) Z2ROONIZHEETH-> T, TORDIC
HERH L ENHA LT E EiX, BRERZIET DO HERRE T, EilFk<,
YR AEANT — 2 OFRAEILEEZ TR TR b7, 72720, YEAEAEEAT
— 2 ORIF L FIC SO E N 2 BT 256 OMORHIEILEFE 21T 5 2 & KN EE
A Tho T, RANOHFFRELRET DILOMBERINVITRDLIREHELZ L D &
T, ZORY TR,

(1) Where a business operator handling personal information is requested by a
person to discontinue using or to erase such retained personal data as may lead to
the identification of the person on the ground that the retained personal data is
being handled in violation of Article 16 or has been acquired in violation of Article
17, and where it is found that the request has a reason, the business operator
shall discontinue using or erase the retained personal data concerned without
delay to the extent necessary for redressing the violation. However, this provision
shall not apply to cases in which it costs large amount or otherwise difficult to

discontinue using or to erase the retained personal data and in which the business
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operator takes necessary alternative measures to protect the rights and interests
of the person.

2 AAFEHRIBEEE T, RADPDL, YERADPHEI S NLHRABEANT — 2 0858
SHRECHOBEITER L TE “FICREINTWD L WO BEHIZ L > T, YERA
BNT =% DFEZF~ORYDEILZ RO ENTZHETHH- T, TORDICTHEAND
LTEPHBALI & EiF, Bl YRAERBAT — 2 D% =F~DRtAF1 L
RIFNER bR, 2L BERAEAT —F OFE =F~ORUEOIFILICEZEOE
MEBEST L5562 DMOFE = ~DRME2IT1LT 5 Z ENNERLETH- T, KA
DOHFFIIE ZRET DT OMBE RN NEHEL L L XX, ZORY Th
W,

(2) Where a business operator handling personal information is requested by a
person to discontinue providing to a third party such retained personal data as
may lead to the identification of the person on the ground that the retained
personal data is being provided to a third party in violation of paragraph 1 of
Article 23, and where it i1s found that the request has a reason, the business
operator shall discontinue providing the retained personal data to a third party
without delay. However, this provision shall not apply to cases in which it costs
large amount or otherwise difficult to discontinue providing the retained personal
data concerned to a third party and in which the business operator takes
necessary alternative measures to protect the rights and interests of the person.

3 EABHEREEET L, FHOREICESERD ONIREBEAT —F O
LLIFE—EIC oW THAELREZITo 72 & &8 L IIFAEILEZITDORVE DORE
ELIZEE, XITATHEOBEIZESE RO ONTZHRABAT —Z OLHA L I1T—H
IZONWTE =F~ORMIEEIEIE LT e EEHELITFHE =F~ORMEEIEIL L2 WE O
Exa Ll EiE, RANCK L, B, ZoEE@MmLRTUER B0,

(3) When a business operator handling personal information has discontinued using
or has erased all or part of the retained personal data as requested under
paragraph 1 or has decided not to discontinue using or not to erase the retained
personal data or when a business operator handling personal information has
discontinued providing all or part of the retained personal data to a third party as
requested under the provision of the preceding paragraph or has decided not to
discontinue providing the retained personal data to a third party, the business

operator shall notify the person of that effect without delay.

F+HNE (EboOHH)
Article 28 (Explanation of Reasons)

AR FEE T, B FUEE=H, FoFAEE H, FoFAERE HX
IERIERE —HOBEIZL Y, RADNGRD LNTRHEO S XTI OWNT, D
BEEEORWEZ@MT L5 ILOWE L R LEZ L5520 T 55813,
ANZK L, ZOHBZHIAT L X2 FDRTNIT R B0,
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When a business operator handling personal information notifies a person
requesting the business operator to take certain measures pursuant to the provisions
of paragraph 3 of Article 24, paragraph 2 of Article 25, paragraph 2 of Article 26, or
paragraph 3 of the preceding article that the business operator will not take all or
part of the measures or that the business operator will take different measures, the

business operator shall endeavor to explain the reasons.

FT+HIE  (HREORDITIEC D Fh)

Article 29 (Procedures to Meet Requests for Disclosure and Others)

1 B AR EER T, FHUERE H, B FARFE-H, FFARE—H
X A EERE-EHE LIBE HOBEIZL DK (LUTFZORIIBWT THHR
FORD] L)) ITHL, BIRTEDDEIAILEY, ZORDEZTHITLH
EEEDDZENTED, ZOHARITBWT, AANX, ¥EEFHIECKES T, BR%ED
RDEATORT TR B2,

(1) A business operator handling personal information may, as prescribed by a
Cabinet Order, determine procedures for receiving requests that may be made
pursuant to the provisions of paragraph 2 of Article 24, paragraph 1 of Article 25,
paragraph 1 of Article 26 or paragraph 1 or paragraph 2 of Article 27 (hereinafter
referred to as "a request for disclosure and others" in this article). In such a case,
any person making a request for disclosure and others shall comply with the
procedures.

2 EABHIBEESR T, KA L, FARFEORDIZEL, £Oxt5 L 2 oA
ANT—H 5 RETDHIZED DFHOE TR ERDDZENTE D, ZOHARIZEBWNT,
A NS MR FET L, RADES DL OEICHATREORDZTHZENTEDL LD,
URERAENT — 2 OREICE T D IERORULE OMANOFIEZ B E L 72 e h
BEZ L ORITNIERBR,

(2) A business operator handling personal information may request a person
making a request for disclosure and others to show sufficient items to identify the
retained personal data in question. In this case, the business operator shall
provide the information contributing to the identification of the retained personal
data in question or take any other appropriate measures in consideration of the
person's convenience so that the person can easily and accurately make a request
for disclosure and others.

3 PIREFEORDIT, BB TEDDLEZAICEY, REAICL-TTHIENTES,

(3) A person may, as prescribed by a Cabinet Order, make a request for disclosure
and others through a representative.

4 EAANFRBRFEEZ L, AI—HOBREICEKSETHREORDIZIE L D FHEED D
WZY 2o TiE, ANICBHERBHZRT L2020 0EIEE LT IER 67
|

(4) When a business operator determine the procedures for meeting requests for
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disclosure and others under the provisions of the preceding three paragraphs, the
business operator shall take into consideration that the procedures will not impose
excessively heavy burden on the persons making requests for disclosure and

others.

B=t+% (FEkED

Article 30 (Charges)

1 B A RBEREER T, B HUERE HOBEIZ X 2H A B Bo@E X I35E 1+
HEEEHOBREICLDBRERO N & X3, BEEEOEMICEA L., TR %
U352 &N TE D,

(1) When a business operator handling personal information is requested to notify
the Purpose of Utilization under the provision of paragraph 2 of Article 24 or to
make a disclosure under the provision of paragraph 1 of Article 25, the business
operator may collect charges for taking the measure.

2 EANEHREEREET L, ATEHOBEIC LY B A BT 25615, FEEEZBZEL
THENTH D LRD LN HHANICENT, EOFHEEOEZ EDRITIXR B2
AN

(2) When a business operator handling personal information collects charges
pursuant to the provision of the preceding paragraph, the business operator shall
determine the amounts of charges within the scope considered reasonable in

consideration of actual costs.

FB=t—5% EAFRBERFEEIC X 2 EF o)

Article 31 (Processing of Complaints by Entities Handling Personal Information)

1 EAESEERFEE T E A RO BB 2 5515 O Y] 70 7 LB (2 55
DIRT TR 720N,

(1) A Dbusiness operator handling personal information shall endeavor to
appropriately and promptly process complaints about the handling of personal
information.

2 EANFHIREZREE L ATEO BB Z #5712 OIS BERRH OIS D 72T
T2 B 720,

(2) A business operator handling personal information shall endeavor to establish a

system necessary for achieving the purpose set forth in the preceding paragraph.

B=1T%  (GREOEIN)
Article 32 (Collection of Reports)

FHEREIL, ZOHOBEDORITIZHERREIZBW T, BAGRIEEES TR L,
TENEROBPNCEA L HRELZSEDLZENTE D,

The competent minister may have a business operator handling personal

information make a report on the handle of personal information to the extent
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necessary for implementation of the provisions of this section.

BE=+=% G
Article 33 (Advice)

THRET, 2 OHEIOHE DRATICSE R R IBD T, EAE S FE 25 L,
BAEBROBAFNEH L LB RINEET D LN TE D,

The competent minister may advise a business operator handling personal
information on the handle of personal information to the extent necessary for

implementation of the provisions of this section.

F=tME (#BIELOH)

Article 34 (Recommendations and Orders)

1 EBREZ, EAFRIBEEERELAZNOEFNEET, F_+ENLE
FE&E TUTE = H5E T HOBTITEN LIZSAIT B WO TEA OMEFRIRIE & 1 3#
TAHATOREND D LD D L &R, Y AHFRIERFEE IR L, SOERITS
DOHUEZ OMEL 2 FIET DT OB R EL L DXEFEEET L2 LN TE D,

(1) When a business operator handling personal information has violated any of the
provisions of Article 16 to Article 18, Article 20 to Article 27, or paragraph 2 of
Article 30, the competent Minister may recommend that the business operator
handling personal information cease the violation and take other necessary
measures to correct the violation when a competent Minister finds it necessary for
protecting the rights and interests of individuals.

2 FEBREIX, AEEOBEIC X280 25 T 7ol N R ER S IE Y R B 23 78
S TCEOEVEIRDIEEL & ORISR B W TEA OB RARFEFFILE DR EN
FHELTWD RO L 21T, YEENERIBEEE I L, ZORIEICR D HE
BLDHREZLEMTHIENTED,

(2) Where a business operator handling personal information having received a
recommendation under the provision of the preceding paragraph does not take the
recommended measures without justifiable ground, and when the competent
minister finds that the serious infringement on the rights and interests of
individuals is imminent, the competent minister may order the business operator
handling personal information to take the recommended measures.

3 FEHBKREIX BIZHOBEIC»»D LT, EAEHRERFEE D FH ++AFK HHtE
. B AL LE T A ETNRE I EAE CHOBEIGER LB AR
TEANDOBEKRRHEFNFRZETLIHEERNDLLT-OBRAIHEL L DVLERH D LD
e EE, YR EAE IR EEE I L, HEOERITA D P IEZ OMiER & E1ET
DO ER T EE L DRE L EMTHIENTED,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, where a
business operator handling personal information has violated any of the provisions
of Article 16, Article 17, Articles 20 to 22, or paragraph 1 of Article 23, and when
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the competent minister finds it necessary to take measures urgently as there is
the fact of serious infringement of the rights and interests of individuals, the
competent minister may order the business operator handling personal
information to cease the violation and take other necessary measures to rectify the

violation.

F=+HE (EBREOHEROITEDOHIRR)

Article 35 (Restrictions of the Exercise of Authority by the Competent Minister)

1 EBREZ, aT=5OBUEIC L0 EAEHRIRFEEE I LIRE OB, BhE., #
HXIIMBEIT O oL, RELOBH, FHOBAH, EHO A\ LK OBIGIEH)
DHEBEGT IR B0,

(1) In collecting a report from, or giving an advice, a recommendation or an order to
a business operator handling personal information pursuant to the provisions of
the preceding three articles, the competent Minister shall not disturb freedom of
expression, academic freedom, freedom of religion, or freedom of political activity.

2 AHEOBEOBREICES L, FHEREIL. FEABRIRFEE D F LR —HE
FICEITDH (ENENEHEFIZED DL B TEAEREZIO WO HEIZRD,)
W2kt LT AB#RE R T 21781 0L, TOMRZITHELRVWED LT 5,

(2) In light of the purport of the provision of the preceding paragraph, with respect
to the act of a business operator handling personal information to provide an
individual or business operator mentioned in each item of paragraph 1 of Article
50 (limited to cases in which the personal information is handled for a purpose as
respectively provided in each of such items) with personal information, the

competent Minister shall not exercise its authority.

B=tARE (EBKE)

Article 36 (Competent Ministers)

1 ZOHOHEICBITL2EBKREIZ, ROLBY ET5, 72720, NEREEKREIL,
ZDOEOHEDMERFERO T OMENH D LRO LGEIL, AR FEE N
1T TEANEROBIND 5 BEED L DICHONT, BEDKEXITEFALZEES (UL
T TRE%E] &vw),) ZzEBREICHEETH2IENTE D,

(1) The competent ministers under the provisions of this section shall be as
specified below. However, for specific handling of personal information by a
business operator handling personal information, the Prime Minister may
designate a specific minister or the National Public Safety Commission
(hereinafter referred to as "minister, etc ") as a competent minister when he or
she considers it necessary for smooth implementation of the provisions of this
section.

— EATE R EEE T OEANEROB D O LREAFEHRIZET S DIz o0
Tk, BAGEHRE MWEBOEAEHRIZET 2 bDIc >\ TE, EERmEKRE) &
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OVYRLE AT IR A T O FELZE T2 KESE

(1) For such handling of personal information by a business operator handling
personal information as is related to employment management, Minister of
Health, Labor and Welfare (for such handling of personal information as is
related to the employment management of mariners, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism) and the minister, etc. concerned with
jurisdiction over the business of the business operator handling personal
information

= AN SRR EEE BT O A ROBAR D O BRETEICET D bSO H O
(COWTIE, LR A R A S 268 2T 2 FRE BT 5 K%

(i)  For such handling of personal information by a business operator handling
personal information as is not falling under the preceding item, the minister,
etc. concerned with jurisdiction over the business of the business operator
handling personal information

2 WHEHRBEREIL, ATEZZLEFEOREICIY FHEREABELLLEIX, TOEL
PR LRI IER 780,

(2) When the Prime Minister has designated a competent minister under the
provision of the proviso to the preceding paragraph, he or she shall publicly notice
that effect.

3 HEBREIL. ZOHOPEDOMATICN 2> TiX, MHAICEREICHEE L, KO/
L2 E R 6700,

(3) Competent ministers shall maintain close liaison and cooperate with each other

in implementing the provisions of this section.

o REMAERC X 2EABHROREOHE
Section 2 Promotion of the Protection of Personal Information by Private
Organizations

F=t+tsx GE)

Article 37 (Authorization)

1 A IR S O NS RO E RO DR 2 BRY & L TIRICHEIT 2 3
TR D LT HEN BATRVWHEKTARRE UIEHADEDDH L DEETe,
WREFE = lZBWTHL,) X, FEREOREEZITHILENTE D,

(1) A juridical person (which includes an association or foundation that is not a
juridical person with a specified representative or manager; the same applies in
(b) of item 3 of the next article) that intends to conduct any of the businesses
enumerated in the following items for the purpose of ensuring the proper handling
of personal information by a business operator handling personal information, may

be authorized as such by the competent minister:

— EBOXMRERLMBAEHRREEES (LT DdREEE] L0 o) O AN
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WMOTBIZEET 5 FU+ FKOBEIC X D #1F DL
(1) The processing under the provision of Article 42 of complaints about the
handling of personal information of such business operations handling personal
information as are the targets of the business (hereinafter referred to as "target
entities")
= EAEROE ER BB OEERICTEE T 2 FHIZOWTOMNRHREREL KT DIE
O TR
(i) The provision of information for target entities about the matters
contributing to ensuring the proper handling of personal information
= IS EICHBIT 2 b O DR, MRIZEE OMENFHROwE T2 Bl O OfERICE L
VB R
(iii) In addition to what is listed in the preceding two items, any business
necessary for ensuring the proper handling of personal information by target
entities
2 AHEOREEZZITEIETIEEF. A TEDLDLEZAIZEY, FHREICHEL
R IETR B0,
(2) A business operator intending to receive authorization set forth in the preceding
paragraph shall apply to the competent minister as prescribed by a Cabinet Order.
3 EBREIL, H-HOREL LLLEE, ZOEZRLARTAERLER,
(3) When having granted authorization under paragraph 1, the competent minister
shall publicly notice that effect.

B=1/N\& (KKESKH)
Article 38 (Clause of Disqualification)
WD FDONTINTEE T HH T, #IRE —HOBEZZIT DI LR TERN,
A Dbusiness operator falling under any of the following items may not receive
authorization set forth in paragraph 1 of the preceding article:
— ZOEROBEICIVINCAE LN, TOBITERDY , XTPITE2ZIT 5 2 L
ATAR Ayl = /N SR = ¢ 1 A BYAIE
(1) A business operator having received a sentence pursuant to the provisions
of this Act with not exceeding two years after the business operator served out
the sentence or was exempted from the execution of the sentence
=N HARE HOBREICIVBELZRVEISN, ZOBEH L O ANS AR
PP AT 3
(ii) A business operator whose authorization was rescinded pursuant to the
provision of paragraph 1 of Article 48 with not exceeding two years after the
rescission
= XOXEBEITHOHKE BEATROVHETRRE NIERANDOEDDH 5 H D DAR
REXTERNEZ G, UTZORICBWTHL,) @9 HIZ, ROWT NI
BT LEDHLHD
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(1ii) A business operator with an officer (including the representative or
manager of an association or foundation which is not a juridical person with a
specified representative or manager. Hereinafter the same shall apply in this
article.) conducting the business who falls under any of the following categories:
A B EOFIZAE G, T ZOEEOHEIC L VIHICLE S, £DOPIT
DY THITEZ T D2 N ol A0 AEL B LW

(a) An individual sentenced to imprisonment or a heavier punishment, or
having received a sentence pursuant to the provision of this Act, with not
exceeding two years after the individual served out the sentence or was
exempted from the execution of the sentence

7 FENHNANRE-HOBREICIVREZRVEINTENIBNT, ZOBIEL
DA =T HURNIZZDORE THTETZORIH L O AL “F 2l L7
=1

(b) In the case of a juridical person whose authorization was rescinded
pursuant to the provision of paragraph 1 of Article 48, an individual who was
an officer of the juridical person within at least 30 days before the rescission,

with not exceeding two years after the rescission

=+hk GREDORH)

Article 39 (Authorization Standard)
FHEREIR, F=TERE—HOBEDOHERROBZ ZDOWVWTNICHHEE L TND L
BODHEETRINI, TOREEZ L TULR LR,
The competent minister shall not grant authorization unless he or she considers
that an application for authorization filed under paragraph 1 of Article 37 conforms
every requirement enumerated in the following items:
— BETERE-EHA ST 2 EB A IENOREFITIT 5 ISR O EHi O
FEREDLNTWVWDIHEDOTHD Z &,

(1) The applicant shall have established a business execution method necessary
for properly and soundly conducting the business mentioned in any of the items
of paragraph 1 of Article 37.

= R ERE A SICET D EB A IEDOMEFITIT O IR Y DAL R

DI ERZ AT 2D TH L Z L,

(ii)  The applicant shall have sufficient knowledge, abilities, and financial base
for properly and soundly conducting the business mentioned in any of the items
of paragraph 1 of Article 37.

= FBEtEREHESTICBIT2EBLNOEB 2T o TV DGEITIE. Z0EE
ZATH) LI Lo CHEA B IZBIT 2 EBNRARIEILRDIBEZARR2NEDTHD
Z &,

(1ii) When the applicant conducts any business other than the businesses

mentioned in the items of paragraph 1 of Article 37, by conducting the business,
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the applicant shall not be likely to impede the fair execution of the businesses

mentioned in the same items of the same paragraph.

B+ (FElhoE)

Article 40 (Notification of Abolition)

1 F=rERB-HORELZZTE (LT BREMAEREERE] o) |
Z DRIEN 1»‘:5%?% (MT FRERF] & o,) ZEREIELED L35 & E0T, ﬁl/\
TEDD EZAI VHOLPUD, ZFOREEEBRKEICETHR TR S0,

(1) When a business operator authorized under paragraph 1 of Article 37
( hereinafter referred to as "authorized personal information protection
organization") intends to abolish the business pertaining to the authorization
(hereinafter referred to as "authorized business"), it shall notify the competent
minister of that effect in advance as prescribed by a Cabinet Order.

2 FEBEREIX, AMEOBAEICEIAEHRboT- L XX, ZOBFZARLRTIERS
AAN

(2) When having received a notification under the provision of the preceding

paragraph, the competent minister shall publicly notice to that effect.

BH+—% CHREER)

Article 41 (Target Entities)

1 RUEME NG RGBSR E M AN IE SR ERIA DAL R T H 2 15 A 1F # ek
FETVEIREEBOXNG LD Z EICOWTREBEZETM G REHR FEE 2 x5
FHELL LRTNER L0,

(1) Each target business operator of an authorized personal information protection
organization shall be a business operator handling personal information that is a
member of the authorized personal information protection organization or a
business operator handling personal information that has agreed to become a
target of the authorized businesses.

2 WEBMNEMORGEMKIT, HFRFEHEORL ITALHE AR LRITIUIR S22,

(2) Each authorized personal information protection organization shall publicly

announce the names of its target entities.

BH+"%  (EFOWL)
Article 42 (Handling of Complaints)
1 REMEAFHRORGERRIL, KANFEP LR EES OB NGRO BB ANIZET 2 E1E
IZDWTHER D MR o 72 & X1, %@1‘5@‘ S, B ANICRERBIEE2 L, £
DEFIRLEHZHET DL LT, YEARFEFICH L, TOEFONELZH
AL TZEDOR %@m&%kwﬁihi&6@m
(1) When an authorized personal information protection organization is requested

by a person, etc. to solve a complaint about the handling of personal information
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by a target business operator, corresponding to the request, the organization shall
give the person, etc. necessary advice, investigate the circumstances pertaining to
the complaint and request the target business operator to solve the complaint
promptly by notifying the target business operator of the content of the complaint.

2 FREMENIERAERKIL, AIEO B HIZIR 2 EE ORI OV THERSH H L38D
L EET, UBAREEF I L, LFEE LLFRHEICLDHHZ RO, UTELR O
HERDDZ LN TE D,

(2) When an authorized personal information protection organization finds it
necessary for settling complaints offered under the preceding paragraph, the
organization may request the target business operator to explain in writing or
orally, or request it to submit relevant materials.

3 KRFEFIT. REBMNEGRAERELOHTEHOBEIZ L 2ROV H 72 & 1L,
IELRHHNRR2NDIZ, ZREEATIETRSR,

(3) When a target business operator has received a request under the provision of
the preceding paragraph from an authorized personal information protection
organization, the target business operator shall not reject the request without

justifiable ground.

BH+=4%  (EAIFRRERER)

Article 43 (Personal Information Protection Guidelines)

1 RREMR NG RIRERIARIL, G F2EE O NG R O E 72 B W OFER D721,
FIMBEROKE, ZEEHOTDOHE, AANOKRDIZIE L D FHtZ OthoFHIZE
L. ZOEROBREDOBREICIH > et (LT TEAERRERE v o,) 2fF
L. BARETDHEIFDRTNITRS R0,

(1) In order to ensure the proper handling of personal information by its target
entities, each authorized personal information protection organization shall
endeavor to draw up and publicly announce guidelines (hereinafter referred to as
"personal information protection guidelines") in conformity with the purport of the
provisions of this Act, concerning the specification of the Purpose of Utilization,
security control measures, procedures for complying with individuals' requests,
and other matters.

2 WREMNEMAELAKIT, ATEOBEIC LV EANEREER 2 AR L & XL,
RIREFEF T L, Yl NG RORGER S 28T ST 5720 ER g #E 2 of
DOREZE L DX OFDRITITR B0,

(2) When an authorized personal information protection organization has publicly
announced its personal information protection guidelines pursuant to the provision
of the preceding paragraph, the organization shall endeavor to provide guidance,
give recommendations, and take other measures necessary in order to have its

target entities observe the personal information protection guidelines.
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FHmsgk (HrAMHo%ELR)
Article 44 (Prohibition of Utilization Other Than for Intended Purposes)

O NI MR GE IR, BEXEBOFMIZEE L TH D SR E2 B E X ORIt
T BRLISMIFIH L TR B 72wy,

An authorized personal information protection organization shall not utilize any
information acquired in the course of conducting its authorized businesses for

purposes other than that for the authorized business.

BO+HSE G FROLEHHIR)
Article 45 (Restriction on Use of the Name)

REME NG MOGERA TRVE L, BEMMNEHRRGERK L WO AR UL ZITH &
bLWARRE AW TiEe b,

A business operator that is not an authorized personal information protection
organization shall not use the name "authorized personal information protection

organization" or any other name that might be mistaken for it.

BIUFARE  GEREDOHEIN)
Article 46 (Collection of Reports)

FEHREIL, ZOHEHOREDORATICHE R REIZI W T, FREME AN RORE Rt
L, REEFICHELREZIELZLNTED,

The competent minister may have an authorized personal information protection
organization make a report on the authorized businesses to the extent necessary for

implementation of the provisions of this section.

gO+HtE&  (@mH)
Article 47 (Orders)

FEBREIZX., ZOEOBE DRATIZHEERREIZI DT, FREEAE RORE A%
L. REEHOEROFTIEOWE, HNERRERHOEELOMOULERIEEL & D
REFEMTDHIENTED,

The competent minister may order an authorized personal information protection
organization to improve the method of conducting its authorized businesses, to
amend its personal information protection guidelines, or to take any other necessary

measures to the extent necessary for implementation of the provisions of this section.

EO+NAE GREOCTUEL)

Article 48 (Rescission of Authorization)

1 FEBREZ., BEBAEFRGEREPZKDOESDONTNAMNIEYET D EEIE, 20
MELZWVIHET ZENTE D,

(1) If an authorized personal information protection organization falls under any of

the following items, the competent minister may rescind its authorization:
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— FH_FNERE S IE =S T DI Eo T &,
(1) Cases of falling under item 1 or 3 of Article 38
=B REEFOVTANICHEE L Rolo b &,
(1i)  Cases of falling not to conform with any of the items of Article 39
= FNUANFOHEITER LT L E,
(1i1) Cases of violating the provisions of Article 44
MU FIZROMFITIEDRN E X,
(iv) Cases of not complying with orders in the preceding article
O AEOFERIZIIVE-FTELERE -HORELZZ T L E,
(v)  Cases of having received the authorization in paragraph 1 of Article 37 by a
dishonest means
2 EBREIX, AHEOHEICLIVRBEZMVE LI L EX, ZOFEARLRTIUX
IRBIR,
(2) When having rescinded authorization pursuant to the provision of the preceding
paragraph, the competent minister shall publicly notice that effect.

BU+gk (FHKRE)

Article 49 (Competent Ministers)

1 ZOHOKREICBTL2EBREZ, ROLBY 15, ttb ]SE S N =R
ZOBOREDOMIGRERMD T DNLENG D LD DHEE Eﬁ:—f‘t*éﬁ*lﬁ@au
ExZITEIETHEHDD BEED S DIZHONT, ?#E@j(ﬁ%§£f’%j(ﬁii?ﬁﬁﬂ"
HTZENTED,

(1) The competent ministers under the provisions of this section shall be as
specified below. However, when the Prime Minister considers it necessary for
smooth implementation of the provisions of this section, he or she may designate a
specific minister, etc. as a competent minister for specific entities that intend to
apply for authorization under paragraph 1 of Article 37.

— BRI OWTHFF AT UTER AT 2521 F T 2 38 e BN iR .ﬁi (F=t+t&E—
HORBEEZIT LT HFLEEL, RFICBWTHEL,) T2 TIX, DK
DOFFAI XITFR A &2 L7z KE%

(1) For authorized personal information protection organization (including
entities that intend to be authorized under paragraph 1 of Article 37. This
applies in the next item.) established under permission or approval, the
competent minister shall be the minister, etc. that has granted the permission
or approval.

= HTEICHET D b O LS OB EME NERARERAIC DWW T, ML EE A ROk
EMUR DRI G RER DT O FELTTE T 2 KE%

(1i)  For authorized personal information protection organization other than
those mentioned in the preceding item, the competent minister shall be the

minister, etc. having jurisdiction over the business conducted by the target
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entities of the authorized personal information protection organizations
concerned.
2 WHEREKEZ, AiEZZLEOHTEICEIY TERELEELLLEXT, Z0E%
SR LRI UEe 5720,
(2) When the Prime Minister has designated a competent minister pursuant to the
provision of the proviso to the preceding paragraph, he or she shall publicly notice
that effect.

BRE MR

Chapter 5 Miscellaneous Provisions

gRYSE GEAHERSN)

Article 50 (Exclusion from Application)

1 EABHRRIRFEEE O I BROZZITBIT 2F IO NTIE, ZOEAFRZ D #
I HMOEH T —ERENENYHEUE FICHET2HMTHD & XX, AIEOHRE
. L2,

(1) With respect to entities handling personal information, being the entities
enumerated in each of the items below, if all or part of the purpose of handling
personal information is a purpose respectively prescribed in each of the items, the
provisions of the preceding chapter shall not be applied.

—  BOEHEBI. BrEH. WEZ OMOMERKE @EL¥E L L TTITHOEAEZET,)

HoE O I 2 BRY

(1) Broadcasting institutions, newspaper publishers, communication agencies
and the other press (including individuals engaged in news report as their
business) ; the purpose for news report

Z EFREELLUTOE FdRoOMIMTLEM
(i) A business operator who conduct literary work as their business; the
purpose for literary work
= RFEZOMOFINNEEZ B E T 5B L IZHEIZENLIZBT 28 +F
frrge o i35 B/

(ii1) Colleges, universities, other institutions or organizations engaged in
academic studies, or entities belonging to them: The purpose for academic
studies

WU REER REIEE) (ZHUSHET 27EE 2 &Te,) OMICH 2 /Y
(iv) Religious organizations: The purpose for religious activities (including
activities incidental thereto)

B OBOEHR BURIEE) (ZHICHBET 2EE 2 &) ORI 2 B8
(v)  Political organizations: The purpose for political activities (including
activities incidental thereto)

2 RIS —ZIBUET S THuE] L3, RREPOZEOE T L TEBIIEEZ F
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FLLTHMLEDLZE (ZHICESWTERIIRMERAND Z L 2ET,) V),

(2) "News report" as mentioned in item 1 of the preceding paragraph shall mean
informing many and unspecified individuals or entities of objective facts as the
facts (including to state opinions or views based on such facts) .

3 HHEATICETDEANERBERFEEE T, AT —F OZRERDOIZOIZLE)N
DY IR FEE 8 E B BT B S EE 0O AL o fth oD fIE AR R 0D 1E 72 Bl
WETEIR T D7 DICHEREZH OHE L., 2o, BUHEEORNRELETLHL 5
DIRTF X B0,

(3) Entities handling personal information enumerated in the items of paragraph 1
shall endeavor to take by themselves the necessary and appropriate measures for
controlling the security of personal data, and the necessary measures for the
processing of complaints about the handling of personal information and the other
necessary measures for ensuring the proper handling of personal information, and

shall also endeavor to publicly announce the content of those measures concerned.

BHY—F (M ALFEILES 5 HE)
Article 51 (Affairs Handled by Local Governments)
COERBICHRET 2 EBREOHERIZET 525 FIE. BT TED L L ALY,
HTRIEHEORZOMOBPATHERENTI 2L LT LNTE D,
The affairs belonging to the authority of a competent minister provided by this Act
may be handled by the heads of local governments or by other executive agencies as
prescribed by a Cabinet Order.

BRE"5K  ERXITFEFZOEMT)
Article 52 (Delegation of Authority or Affairs)

COERIZE Y EBREOHERIIFEFICE T 2FHIL, R TEDDLEZAITLD,
ZOFBOMBICEET HZ LN TE D,

The matters belonging to the authority or the affairs of a competent minister may

be delegated to his or her staffs as prescribed by a Cabinet Order.

BHEA=% (a7 oRROAR)

Article 53 (Public Announcement of the Status of Enforcement)

1 WNERRPEREIL, BRI 21TBUHER (EHROBREIZE ST NEICE N L (N
A2 R<,) RONEOPFTEED MIZEN DS, WEF., BT, NEIFREE

CERCH—FERE /N IL5) BN HILRE —H A O I BUE T 28 N E

FATBGHME (WA 4 =FEAEE +5) 35 =RH ZHICHET 22V o,
RRJIZBWTHEL,) ORICK L, ZOEROKEITOIRTIZONWTHEZRD DL Z &
NTED,

(1) The Prime Minister may collect reports on the status of enforcement of this Act

from the heads of relevant administrative organs (the organs established in the
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Cabinet under the provisions of laws (except the Cabinet Office), organs under the
supervision of the Cabinet, the Cabinet Office, the Imperial Household Agency, the
institutions prescribed in paragraphs 1 and 2 of Article 49 of the Act for the
Establishment of the Cabinet Office (Act No. 89 of 1999), and the institutions
prescribed in paragraph 2 of Article 3 of the National Government Organization
Law (Act No. 120 of 1948); this applies in the next article) .

2 WHREKEIX, BFEE, AMEOMELTRY L, ZOMELZART LD LT
Do

(2) Each year the Prime Minister shall compile the reports set forth in the
preceding paragraph and publicly announce their outline.

FRAMUSE GEELROW)
Article 54 (Liaison and Cooperation)

PR B R B OV Z OEEOTATICEAR T 21TBE O R1X. MHAIZEEITHER L.
B L2 iz o7,

The Prime Minister and the heads of the administrative organs involved in the

enforecement of this Act shall maintain close liaison and cooperate with each other.

BHETHE (BH~OEMF)
Article 55 (Delegation to Cabinet Orders)
ZOEBIED D HLODIEN, ZOEROERMO IO LERRIET, A TED D,
The matters necessary for implementation of this Act, in addition to those
prescribed in this Act, shall be prescribed by Cabinet Orders.

FAE  HA

Chapter 6 Penal Provisions

[ AT S
Article 56

5 = IUSRE I TEH —HOBEIC L D mIZER LIcE L, SHLU N O T
=AML TOSE@ICRT D,

A business operator who violates orders issued under paragraph 2 or 3 of Article
34 shall be sentenced to imprisonment with work of not more than six months or to

a fine of not more than 300,000 yen.

5 S
Article 57

B+ R IIENHAEFOBEIC L 2@E LT, TEBOREL L-FIT, =
+ I LT OIS D,

A business operator who does not make a report required by Article 32 or 46 or
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who has made a false report shall be sentenced to a fine of not more than 300,000

yen.

BHEA NS

Article 58

1 EAN BATROHETREENTIEHEAOEDOH L b DA EFTe, LITF ZDHEIC
BOWTHUL,) ORBEHFXINTEALE LI AOREAN, EHANZOMOUEEE D, £
DIENSUIANOEBICTBE L T, Al ZROERITAZ Lo & X, ATAE LT 2130,
ZOENAINITH LTH, EARKOEF &I 2R 2,

(1) If any representative of a juridical person (which includes an association or
foundation which is not a juridical person with a specified representative or
manager; hereinafter the same shall apply in this paragraph), or any agent,
employee or other workers of a juridical person or of an individual commits any of
the violations prescribed in the preceding two articles concerning the business of
the juridical person or individual, then not only shall the performer be punished
but also the juridical person or individual shall be sentenced to the fine prescribed
in the corresponding article.

2 EANTROHEIZOWTHIEDOKREDEM 2 & 5 5HE12iE, £ ORKREUIFEEHA
N, ZOFBITHICOEENTRWHKREZRET 2130, EAZPE N TGRS &
T 586 ONEFRICEAT LEROBRELENT 5,

(2) When the provision of the preceding paragraph applies to an association or
foundation which is not a juridical person, its representative or manager shall
represent the association or foundation which is not a juridical person in its
procedural action, and the provisions of the acts concerning criminal suits in which

a juridical person is the accused or suspect shall be apply mutatis mutandis.

BHAIE
Article 59

ROKZFGONTANTEZYE T 2F T, +HHLTOmEEHILT %,

A business operator who falls under any of the following items shall be sentenced
to a civil fine of not more than 100,000 yen:

— BUHEF-HOREICLmHEET, NIEBOHEMNE LizE

(1) A business operator who does not make a notification required by paragraph

1 of Article 40 or who has made a false notification
= B ESLOBREICERK LH
(ii) A business operator who violates the provision of Article 45

kit RI (1)

Supplementary Provisions (Extract)
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B—% (mfr#in)
Article 1 (Effective Date)

ZOWEEIL, AHOBDPOIITT 5, 7272l BUENSHEAEE TROMAIE 5
MOBARETOREIT, AMORANLER L T FELBRRWEHNICE W TES T
EHDH AN T 5,

This Act shall come into force as from the day of promulgation. However, the
provisions of Chapter 4 to Chapter 6 and Article 2 to Article 6 of the supplementary
Provisions shall become effective as of the date specified by a Cabinet Order within a
period not exceeding two years from the day of promulgation.

Bk  (RAOREICET S RIEHE)
Article 2 (Transitional Measures Concerning a Consent of a Person)

Z DEFEOREATANC 78 SHIZANOEANE RO IRPNZET 2 FENH 2551280
T, ZORENHHEFE-HOBEIZ LV FeE S HH M BRLS O B B TR E #
EMOPH L 2BOLEORBICHYT 26O THL &1, BEHAFE -HIE
THOREBENRDSTZHL D LRI,

Where a person has given consent to the handling of his or her personal
information prior to enforcement of this Act, and where the consent is equivalent to
the consent that allows the personal information to be handled for a purpose other
than the Purpose of Utilization specified under paragraph 1 of Article 15, then it
shall be deemed that there is such consent as is prescribed in paragraph 1 or 2 of
Article 16.

=%
Article 3

Z DEREORATRNC /2 SNTARNDME NG RO BB NCET HRERH 55T
T, ZORENE _+ =55 HOKEILLLGBAT =2 OE =F~DRMEE2HEDLE
DRFICAHET LD TH L L &L, FHORER D IZbD L BT,

Where a person has given consent to the handling of his or her personal
information prior to enforcement of this Act, and where the consent is equivalent to
the consent that allows the personal data to be provided to a third party under
paragraph 1 of Article 23, then it shall be deemed that there is such consent as is
prescribed in the same paragraph.

FBOE (BT L RREHE)
Article 4 (Transitional Measures Concerning Notices)

B E4F CHOBABICE D ARNTEE L, IEARARBEZITM 155 REEIZE )
TR BAAWEHICHY T2 FHHEIZOWT, ZOEFEORITHIC, AAC@EAM S
TWA & XL, Ysmmamix, FEOBREICLVIThbb D& BT,

If an individual has been notified, prior to enforcement of this Act, of the matters
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that shall be notified to the individual or be put in a readily accessible condition for
the individual under paragraph 2 of Article 23, then it shall be deemed that the

notice concerned has been given under the provision of the same paragraph.

BHE
Article 5

B RENEE - SOREICL D ARNTEI L, UIRABESIZHY 155 K58
[ZEN2TIUL 72 SR WFHICH Y T 2 FHICOWT, ZOEFEOREITRIZ, A AIZHE
MINTWD & XIE, SikmEmit, RoofEICLvITbbDE BT,

If an individual has been notified, prior to enforcement of this Act, of the matters
that shall be notified to the individual or be put in a readily accessible condition for
the individual under item 3 of paragraph 4 of Article 23, then it shall be deemed

that the notice concerned has been given under the provision of the same paragraph.

BARK (KPR AHIRIZET 2 Rl H &)
Article 6 (Transitional Measures Concerning the Restriction on Use of the Name)

Z OIEBOHiAT O BRHU G E M ANF MORFERE & ) O A PR SUL TS B LA TR
ZHOTWLEICHOWTIE, BUHEEOREIL. FSROBEDORATERAH ML, #H
L7,

The provisions of Article 45 shall not apply, for six months after the provision of
the same article is enforced, to any business operator actually using the name
"authorized personal information protection organization" or a name that might be

mistaken for it at the time when this Act 1s enforced.
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